
DEL 5

REGULERING AF VALGPROCESOPLYSNINGER, VALGINFORMATION PÅ
INTERNETTET OG MANIPULERENDE ELLER IKKE-AUTENTISK ADFÆRD

KAPITEL 1

Indledning

Definitioner (Del 5)
144. I denne del:

"bemyndiget embedsmand" skal forstås i overensstemmelse med sektion 128 

"bot" er en automatiseret onlinekonto, et softwareprogram eller en proces, hvor alle 
eller i det væsentlige alle handlinger eller opslag på kontoen, i programmet eller 
processen ikke udføres af en person 

"deepfake": manipuleret eller syntetisk lyd-, billed- eller videoindhold, der fejlagtigt
foregiver  at  være  autentisk  eller  sandfærdigt,  og  som  indeholder  afbildninger  af
personer, der ser ud til at sige eller gøre ting, som de ikke har sagt eller gør, og som er
fremstillet ved hjælp af teknikker med kunstig intelligens, herunder maskinlæring og
dyb læring 

"forordningen om digitale tjenester": Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
2022/20651 af 19. oktober 2022 om et indre marked for digitale tjenester og om 
ændring af direktiv 2000/31/EF 

"desinformation om valgprocesser": falske eller vildledende onlineoplysninger om 
valgprocessen, der spredes med det formål at vildlede eller sikre økonomisk eller 
politisk gevinst, og som kan være til skade for offentligheden 

"valgkampagneperiode":

a) den periode (herunder en valgperiode), som Kommissionen fastsætter ved 
bekendtgørelse, fra tid til anden og i forbindelse med ethvert valg eller 
folkeafstemning, der begynder på en dato før et forestående valg eller 
folkeafstemning og slutter på valgdagen på det tidspunkt, hvor afstemningerne 
afsluttes, og som fastsættes i en meddelelse, der offentliggøres af Kommissionen
på en måde, som den finder passende, senest 7 dage før den førstnævnte dato 

b) den periode, der begynder tre måneder før den seneste dato, hvor et valg ifølge 
loven skal afholdes, og slutter, når valgperioden udløber 
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c) hvis litra a) og b) ikke finder anvendelse, valgperioden 

"valgperiode": den periode, der begynder på dagen for udskrivning af et valg og 
slutter på valgdagen 

"manipulerende eller ikke-autentisk adfærd" er taktikker, teknikker og procedurer, der 

(i) svarer til vildledende brug af tjenester eller funktioner fra den tjeneste, som 
udbyderen af formidlingstjenester stiller til rådighed, herunder brugeradfærd, der
har til formål kunstigt at forstærke rækkevidden af eller opfattelsen af offentlig 
støtte til falske eller vildledende oplysninger om onlinevalgprocesser, eller 

(ii) sandsynligvis vil fremme udbredelsen eller offentliggørelsen af deepfakes over 
for brugere af den tjeneste, som udbyderen af formidlingstjenester stiller til 
rådighed, eller 

(iii) på grund af deres art og karakter, den sammenhæng, hvori de indgår, eller 
enhver anden relevant omstændighed giver anledning til at antage, at de har til 
formål at udbrede eller offentliggøre på den tjeneste, som udbyderen af 
formidlingstjenester stiller til rådighed, falske eller vildledende oplysninger om 
onlinevalgprocessen, eller 

(iv) kan være til skade for offentligheden 

"misinformation om valgprocessen": falske eller vildledende 
onlinevalgprocesoplysninger, der deles uden skadelig hensigt, selv om virkningerne 
stadig kan være skadelige 

"onlineinformation om valgprocessen" er onlineindhold af faktuel karakter vedrørende
afholdelsen af et valg eller en folkeafstemning, herunder, men ikke begrænset til, 
registrering af vælgere eller kandidater, afstemningstider og -steder, ordninger for 
postafstemning, hemmeligholdelse af stemmesedler, optælling af stemmer og ethvert 
andet faktuelt indhold vedrørende afholdelsen af et bestemt valg eller en bestemt 
folkeafstemning eller valg eller folkeafstemninger mere generelt 

"politisk parti": et politisk parti som defineret i del 2 

"udskrivelse af valget": en bekendtgørelse fra den minister, der fastsætter en dag for 
afholdelse af en afstemning, som: 

a) i tilfælde af valg i Dáil træffes i henhold til sektion 96 (1) i loven af 1992 



b) i tilfælde af valg til Europa-Parlamentet træffes i henhold til sektion 10(1) i 
loven af 1997 

c) i tilfælde af lokalvalg træffes i henhold til sektion 26 (2) i loven af 2001 

d) i tilfælde af præsidentvalg træffes i henhold til sektion 6 (1) (c) i loven af 1993 

e) i tilfælde af folkeafstemning træffes i henhold til sektion 10, 11 eller 12 i loven 
af 1994 

f) i tilfælde af et valg til Seanad træffes i henhold til sektion 12 i Seanad Electoral 
(University Members) Act 1937 og i henhold til sektion 24 i Seanad Electoral 
(Panel Members) Act 1947, eller 

g) i tilfælde af borgmestervalg i Limerick træffes i henhold til punkt 6 i Part 1 i 
Schedule 2 til Local Government (Mayor of Limerick) og Miscellaneous 
Provisions Act 2024 

"skade for offentligheden" er enhver alvorlig trussel mod retfærdigheden eller 
integriteten af et valg eller en folkeafstemning.

Samarbejde mellem Kommissionen og Coimisiún na Meán
144A. (1) Kommissionen kan indgå en aftale (i denne sektion benævnt "samarbejdsaftale")

med Coimisiún na Meán med henblik på at lette Kommissionen i udførelsen af 
dens opgaver i henhold til denne del.

(2) En samarbejdsaftale kan ændres af Kommissionen og Coimisiún na Meán.

(3) Kommissionen giver senest en måned efter indgåelsen af aftalen (eller 
ændringen heraf) ministeren [og erhvervs-, handels- og 
beskæftigelsesministeren] en kopi af en samarbejdsaftale (herunder enhver 
ændring af en sådan aftale), der er indgået.

(4) En samarbejdsaftale eller enhver ændring heraf skal være skriftlig, og så snart 
det er praktisk muligt, efter at aftalen eller ændringen er foretaget og fremsendt 
til ministeren [og erhvervs-, handels- og beskæftigelsesministeren], kan 
Kommissionen offentliggøre aftalen på et websted, som den vedligeholder.

(5) Med forbehold af undersektion (6) må intet i en retsakt fortolkes som en 
hindring for, at bestemmelserne i en samarbejdsaftale får virkning på de vilkår, 
der er aftalt mellem Kommissionen og Coimisiún na Meán.

(6) Hvis en part meddeler oplysninger til den anden part i henhold til en 
samarbejdsaftale i henhold til undersektion (1), finder bestemmelserne i enhver 



retsakt om videregivelse af disse oplysninger fra førstnævnte part anvendelse på 
den anden part for så vidt angår disse oplysninger.

(7) Hvis Kommissionen eller Coimisiún na Meán ikke overholder en bestemmelse i 
en samarbejdsaftale, er dette ikke til hinder for, at Kommissionen eller 
Coimisiún na Meán kan udøve sine beføjelser.

Onlineinformation om valg, desinformation om valgprocesser, misinformation om 
valgprocesser og manipulerende eller ikke-autentisk adfærd
145. (1) Kommissionen skal:

a) beskytte retfærdigheden og integriteten af valg og folkeafstemninger i 
overensstemmelse med denne del

b) overvåge, efterforske og bekæmpe udbredelsen af desinformation om 
valgprocesser 

c) overvåge, undersøge, identificere og bekæmpe manipulerende eller ikke-
autentisk adfærd 

d) overvåge, undersøge og identificere tendenser med hensyn til

(i) desinformation om valgprocesser 

(ii) misinformation om valgprocesser 

(iii) manipulerende eller ikke-autentisk adfærd 

e) fremme offentlighedens bevidsthed om misinformation om valgprocesser, 
desinformation om valgprocesser og manipulerende eller ikke-autentisk 
adfærd, og den kan oprette, lette eller fremme uddannelses- eller 
informationsprogrammer med henblik på udførelsen af sine funktioner i 
henhold til denne del.

(2) Med forbehold af sektion 16 kan Kommissionen ansætte enhver person til at 
bistå den med udførelsen af sine opgaver i henhold til undersektion (1) og kan 
med henblik herpå udføre et eller mere af følgende: 

a) indgå en kontrakt med enhver person på sådanne vilkår og betingelser og 
for en periode, som Kommissionen finder passende 

b) i henhold til sit eget skøn og med de midler, som den råder over, til enhver
person, der er omhandlet i litra a), udbetale sådanne vederlag (i givet fald) 



eller godtgørelser for eventuelle udgifter, som den pågældende person har 
afholdt.

Nedsættelse af det rådgivende udvalg og dets rolle
146. (1) Kommissionen opretter et rådgivende onlineudvalg for information om 

valgprocessen (benævnt "det rådgivende udvalg").

(2) Det rådgivende udvalg rådgiver efter anmodning og hvor relevant på eget 
initiativ Kommissionen om:

a) arten og virkningen af desinformation om valgprocesser og 
misinformation om valgprocesser 

b) hvor det er praktisk muligt, om Kommissionens anvendelse af dens 
beføjelser i henhold til denne del.

(3) Det rådgivende udvalg må højst bestå af 6 personer, der udpeges af 
Kommissionen, og som hver især skal have ekspertise inden for alle eller et af 
følgende områder:

a) valgprocesser (herunder folkeafstemninger) i Irland 

b) fremme af retfærdighed og integritet i forbindelse med valg og 
folkeafstemninger eller 

c) anvendelse af informationsteknologi og onlineformidling af oplysninger i 
forbindelse med valg og folkeafstemninger.

(4) Ministeren kan med samtykke fra ministeren for offentlige udgifter, 
gennemførelse af den nationale udviklingsplan og reform fastsætte eventuelle 
vederlag og udgifter, der skal betales til et medlem af det rådgivende udvalg i 
henhold til denne sektion.

(5) Eventuelle vederlag og godtgørelser for udgifter, der fastsættes i 
overensstemmelse med undersektion (4), betales af Kommissionen af de midler, 
den råder over, til medlemmerne af det rådgivende udvalg.

Oprettelse af interessentrådet og dets rolle
147. (1) Kommissionen opretter fra tid til anden et interessentråd, der skal yde 

rådgivning og fremlægge udtalelser til Kommissionen generelt og i forbindelse 
med udarbejdelsen og anvendelsen af adfærdskodekser i henhold til kapitel 5.



(2) Interessentrådet består af højst 15 personer, der udpeges af Kommissionen, og 
hvis sammensætning skal afspejle synspunkterne hos medlemmerne af 
Oireachtas samt i de trykte medier, udsendelser og onlinemedier.

KAPITEL 2

Forpligtelser for onlineplatforme

Onlineplatformes forpligtelse til at give oplysninger til Kommissionen
148. (1) Hvis en udbyder af formidlingstjenester i løbet af en valgkampagneperiode 

gennem konkrete beviser eller kendskab hertil, herunder ved hjælp af en 
meddelelse modtaget via den mekanisme, der er omhandlet i sektion 149, finder 
det godtgjort, at

a) udbyderens tjenester muligvis anvendes med henblik på desinformation 
om valgprocesser, 

b) der muligvis er misinformation om valgprocesser på udbyderens tjenester, 
eller 

c) der muligvis er manipulerende eller ikke-autentisk adfærd på udbyderens 
tjenester 

underretter udbyderen af formidlingstjenester uden unødig forsinkelse, men med
forbehold af sektion 148A, Kommissionen om en sådan desinformation om 
valgprocesser, misinformation om valgprocesser eller manipulerende eller ikke-
autentisk adfærd.

(2) Med forbehold af undersektion (1) fremsender Coimisiún na Meán hurtigst 
muligt efter modtagelsen af en risikovurdering foretaget af en meget stor 
onlineplatform eller en meget stor onlinesøgemaskine i henhold til artikel 34, 
stk. 1, i forordningen om digitale tjenester en kopi af risikovurderingen til 
Kommissionen.

(3) Kommissionen overvåger, at udbydere af formidlingstjenester opfylder kravene 
i undersektion (1).

Ansvarsfritagelse for formidlingstjenester
148A. De ansvarsfritagelser, der gælder i henhold til artikel 4, 5 og 6 i forordningen om 

digitale tjenester, finder anvendelse på udbydere af formidlingstjenester med henblik 
på denne del.

Oplysninger til Kommissionen



149. Hvis Kommissionen har mistanke om tilstedeværelsen af desinformation om 
valgprocesser hos udbyderen af formidlingstjenester, uanset om denne mistanke 
stammer fra en rapport indhentet i henhold til sektion 160 (2) (a) eller fra en anden 
kilde, kan Kommissionen udstede et påbud til den pågældende udbyder af 
formidlingstjenester med krav om specifikke oplysninger om en eller flere specifikke 
individuelle modtagere af dens tjenester i overensstemmelse med bestemmelserne i 
artikel 10 i forordningen om digitale tjenester.

KAPITEL 3

Kommissionens beføjelser

Overvågning og undersøgelse af onlineinformation om valg
150. (1) Kommissionen kan med henblik på udførelsen af sine opgaver i henhold til 

denne del overvåge onlineinformation om valgprocessen.

(2) Hvis Kommissionen med rimelighed mener, at onlineinformation om en 
valgproces kan: 

a) udgøre desinformation om valgprocessen, eller 

b) involvere manipulerende eller ikke-autentisk adfærd, herunder anvendelse 
af uoplyste bots, 

kan Kommissionen eller en af dens ansatte undersøge eller udpege en 
bemyndiget embedsmand til at undersøge en sådan sag, og den bemyndigede 
embedsmand eller den ansatte skal efter sin undersøgelse aflægge rapport til 
Kommissionen.

(3) Kommissionen eller en af dens ansatte kan foretage sådanne undersøgelser, som 
den anser for hensigtsmæssige, eller pålægge en bemyndiget embedsmand at 
foretage sådanne undersøgelser, og Kommissionen, dens ansatte eller en 
bemyndiget embedsmand kan pålægge personer umiddelbart at fremlægge 
oplysninger, dokumenter eller genstande, som den pågældende er i besiddelse 
af, og som Kommissionen, dens ansatte eller en bemyndiget embedsmand måtte 
kræve i forbindelse med en undersøgelse.

(4) De beføjelser, som en bemyndiget embedsmand har fået tillagt ved eller i 
henhold til sektion 137 (1) - (9), gælder på samme måde og med alle nødvendige
ændringer for en bemyndiget embedsmand, der er udpeget i henhold til 
undersektion (2), eller for Kommissionen eller dens ansatte.

(5) Procedurerne i sektion 130 (3) - (6) finder med alle nødvendige ændringer 
anvendelse på udøvelsen af funktioner i henhold til denne del af en bemyndiget 



embedsmand, der er udpeget i henhold til undersektion (1), eller af 
Kommissionen eller af dens ansatte.

(6) Hvis en bemyndiget embedsmand eller en af Kommissionens ansatte forelægger 
den en rapport om de forhold, der er omhandlet i undersektion (1), behandler 
Kommissionen denne rapport og eventuelle bemærkninger eller henstillinger fra 
den bemyndigede embedsmand eller den pågældende ansatte.

(7) Hvis Kommissionen finder det hensigtsmæssigt, kan den opfordre enhver person
til at fremsætte skriftlige bemærkninger til Kommissionen inden for den af 
Kommissionen fastsatte frist.

(8) Efter Kommissionens gennemgang af den rapport, der er omhandlet i 
undersektion (6), og eventuelle bemærkninger, der er omhandlet i undersektion 
(6) og (7), kan Kommissionen

a) undlade at træffe yderligere foranstaltninger 

b) hvis den finder det godtgjort, at en overtrædelse finder sted eller har fundet
sted, udøve sine beføjelser i henhold til sektion 153-157 over for en 
person, som efter Kommissionens opfattelse er i strid med eller har 
overtrådt en bestemmelse i denne del 

c) udarbejde og offentliggøre en rapport om sin undersøgelse af sagen, eller 

d) hvis den finder det godtgjort, at der er begået eller har fundet en 
overtrædelse sted, retsforfølge enhver overtrædelse, der måtte være begået 
i henhold til sektion 169.

Delegation af Kommissionens beføjelser til den administrerende direktør
151. (1) Med forbehold af denne sektion kan Kommissionen ved bekendtgørelse 

delegere udøvelsen af sine beføjelser i henhold til sektion 153, 154, 155, 156 
eller 157, som Kommissionen finder passende, til den administrerende direktør 
eller til et andet medlem af Kommissionen, idet den administrerende direktør 
eller et andet medlem af Kommissionen udfører de opgaver, der er nødvendige i 
forhold til de således uddelegerede beføjelser, og skal med henblik herpå handle 
i stedet for Kommissionen.

(2) Når der er foretaget delegering i henhold til undersektion (1)

a) udøver den administrerende direktør eller et andet medlem af 
Kommissionen de delegerede beføjelser under Kommissionens generelle 
ledelse og kontrol 



b) udøver den administrerende direktør eller et andet medlem af 
Kommissionen de delegerede beføjelser i overensstemmelse med 
eventuelle begrænsninger i delegationen med hensyn til, i hvilket tidsrum 
eller i hvilket omfang vedkommende skal udøve denne beføjelse 

c) får en bestemmelse som omhandlet i undersektion (1), som tillægger 
Kommissionen beføjelser eller regulerer den måde, hvorpå en sådan 
beføjelse skal udøves, hvis og i det omfang den finder anvendelse på den 
delegerede beføjelse, virkning med henblik på den administrerende 
direktørs eller en anden ansat hos Kommissionens udøvelse af beføjelsen, 
idet den administrerende direktør eller en anden ansat hos Kommissionen 
træder i stedet for Kommissionen, og alle tilsvarende bestemmelser skal 
forstås i overensstemmelse hermed.

(3) Når udøvelsen af en beføjelse er delegeret i henhold til denne sektion, tillægges 
beføjelsen fortsat Kommissionen, men tillægges samtidig den administrerende 
direktør eller et andet medlem af Kommissionen, som den er delegeret til, 
således at den kan udøves af enten Kommissionen, den administrerende direktør 
eller et andet medlem af Kommissionen.

(4) Kommissionen kan ved bekendtgørelse ændre eller tilbagekalde en delegation, 
der er foretaget i henhold til denne sektion.

(5) Kommissionen kan til enhver tid videregive materiale eller oplysninger, der 
hidrører fra en undersøgelse i henhold til sektion 150, herunder enhver rapport, 
til den administrerende direktør eller en anden ansat hos Kommissionen, til 
hvem udøvelsen af en beføjelse er delegeret i henhold til undersektion (1), hvis 
Kommissionen finder, at oplysningerne kan være nødvendige for, at de 
pågældende beføjelser kan udøves korrekt.

Udøvelse af Kommissionens beføjelser
152. (1) Kommissionen udøver kun sine beføjelser i henhold til sektion 153, 154, 155, 

156, 157 eller 158, hvis Kommissionen finder det godtgjort, at det er i 
offentlighedens interesse at gøre dette, under hensyntagen til alle 
omstændigheder, herunder rettigheder for enhver, som efter Kommissionens 
opfattelse kan blive berørt af udøvelsen af sådanne beføjelser.

(2) Med forbehold af undersektion (1) lægger Kommissionen ved vurderingen af 
udøvelsen af sine beføjelser i henhold til sektion 153, 154, 155, 156, 157 eller 
158 behørig vægt på følgende forhold: 

a) retten til ytringsfrihed 

b) retten til foreningsfrihed 



c) retten til at deltage i offentlige anliggender 

d) statens forfatningsmæssige forpligtelse til at forsvare og sikre retfærdighed
og integritet af valg og folkeafstemninger samt 

e) proportionalitetsprincippet 

f) retten til etableringsfrihed i henhold til EU-retten 

g) den frie udveksling af tjenesteydelser i henhold til EU-retten.

(3) Med forbehold af undersektion (1) og (2) tager Kommissionen ved vurderingen 
af udøvelsen af sine beføjelser i henhold til sektion 153, 154, 155, 156, 157 eller
158 følgende i betragtning: 

a) behovet for at sikre en økonomisk og effektiv udnyttelse af 
Kommissionens ressourcer 

b) den pågældende skade for offentligheden, for så vidt angår den 
overordnede integritet og retfærdighed af et valg eller en folkeafstemning

c) eventuelle retningslinjer offentliggjort i henhold til undersektion (4).

(4) Kommissionen udarbejder og offentliggør retningslinjer med henblik på at 
informere om, at Kommissionen eller en person, til hvem udøvelsen af en 
beføjelse er blevet delegeret i henhold til sektion 151, behørigt udøver sine 
beføjelser i henhold til denne del.

(5) Retningslinjer i henhold til undersektion (4) kan omfatte foranstaltninger til at 
sikre, at Kommissionens udøvelse af sine beføjelser er gennemsigtig for 
offentligheden og i overensstemmelse med international bedste praksis og i 
offentlighedens interesse.

(6) Hvis Kommissionen udsteder en meddelelse eller et påbud i henhold til sektion 
153, 154, 155, 156 eller 157, sikrer den, at meddelelsen eller påbuddet opfylder 
betingelserne i artikel 9, stk. 2, i forordningen om digitale tjenester.

(7) Alle meddelelser eller påbud udstedt af Kommissionen i henhold til denne del 
fremsendes til Coimisiún na Meán, og en sådan fremsendelse skal omfatte alle 
oplysninger, som Kommissionen modtager fra udbyderen af formidlingstjenester
i overensstemmelse med kravene i artikel 9, stk. 1, i forordningen om digitale 
tjenester.



(8) For at undgå tvivl kan Kommissionen beslutte, at det under hensyntagen til alle 
omstændighederne er hensigtsmæssigt at udstede mere end én meddelelse eller 
påbud i henhold til sektion 153, 154, 155, 156 eller 157 vedrørende det samme 
onlineindhold eller den samme adfærd.

Meddelelse om fjernelse
153. (1) Når Kommissionen 

a) på grundlag af de foreliggende oplysninger, uanset om de er indhentet 
gennem overvågning eller på anden måde, eller er stillet til rådighed af en 
anden person eller på anden måde, konstaterer, at oplysninger om en 
valgproces udgør desinformation om valgprocessen 

b) den finder, at udstedelsen af en sådan meddelelse er nødvendig for at 
beskytte retfærdigheden eller integriteten af et valg eller en 
folkeafstemning 

kan den udstede en meddelelse om fjernelse, der pålægger enhver fysisk eller 
juridisk person, herunder enhver udbyder af formidlingstjenester, inden for en 
nærmere fastsat frist at fjerne det indhold, som meddelelsen om fjernelse 
vedrører.

(2) Uanset kravene i sektion 152 (6) skal en meddelelse i henhold til denne sektion: 

a) indeholde en erklæring fra Kommissionen i overensstemmelse med 
undersektion (3) vedrørende den desinformation om valgprocessen, der er 
omhandlet i undersektion (1) (a) 

b) underrette den person, som meddelelsen er rettet til, om, at han eller hun 
skal foranledige, at erklæringen i litra a) offentliggøres på det onlinested, 
der er fastsat i artikel 9, stk. 2, litra a), nr. iv), i forordningen om digitale 
tjenester og 

c) underrette den person, som meddelelsen er rettet til, om retten til at 
påklage meddelelsen i henhold til sektion 161 senest 5 dage efter datoen 
for meddelelsens udstedelse.

(3) Den erklæring, der er omhandlet i undersektion (2) (a), skal

a) angive, at der er tale om en erklæring, der skal offentliggøres i henhold til 
en meddelelse om fjernelse fra Kommissionen, i henhold til hvilken 
Kommissionen har krævet fjernelse af visse former for indhold, der er 
synligt på et præcist onlinested, jf. denne sektion 



b) oplyse, at denne foranstaltning er truffet, fordi det indhold, der var blevet 
offentliggjort på stedet, udgjorde desinformation om valgprocessen 

c) i henhold til artikel 9, stk. 2, litra a), nr. ii), i forordningen om digitale 
tjenester indeholde et resumé af begrundelsen for Kommissionens 
opfattelse af, at oplysningerne burde fjernes for at beskytte retfærdigheden
eller integriteten af valget eller folkeafstemningen, alt efter hvad der er 
relevant 

d) angive, at enhver fysisk eller juridisk person, der er direkte berørt af 
meddelelsen, kan påklage den i henhold til sektion 161 senest 5 dage efter 
datoen for meddelelsens udstedelse.

Meddelelse om berigtigelse
154. (1) Når Kommissionen 

a) på grundlag af de foreliggende oplysninger, uanset om de er indhentet 
gennem overvågning eller på anden måde, eller er stillet til rådighed af en 
anden person eller på anden måde, konstaterer, at oplysninger om en 
valgproces udgør desinformation om valgprocessen 

b) den finder, at udstedelsen af en sådan meddelelse er nødvendig for at 
beskytte retfærdigheden eller integriteten af et valg eller en 
folkeafstemning 

kan den udstede en meddelelse om berigtigelse, der pålægger enhver fysisk eller
juridisk person, som den er rettet til, herunder enhver udbyder af 
formidlingstjenester, at vise en erklæring fra Kommissionen i henhold til denne 
sektion til alle personer, der får adgang til tjenesten eller onlineplatformen.

(2) Uanset kravene i sektion 152 (6) skal en meddelelse i henhold til denne sektion: 

a) indeholde en erklæring fra Kommissionen i overensstemmelse med 
undersektion (3) vedrørende den desinformation om valgprocessen, der er 
omhandlet i undersektion (1) (a) 

b) underrette den person, som meddelelsen er rettet til, om, at han eller hun 
skal foranledige, at erklæringen i litra a) offentliggøres på det onlinested, 
der er fastsat i artikel 9, stk. 2, litra a), nr. iv), i forordningen om digitale 
tjenester og 

c) underrette den person, som meddelelsen er rettet til, om retten til at 
påklage meddelelsen i henhold til sektion 161 senest 5 dage efter datoen 
for meddelelsens udstedelse.



(3) Den erklæring, der er omhandlet i undersektion (2) (a), skal

a) angive, at der er tale om en erklæring, der skal offentliggøres i henhold til 
en meddelelse om berigtigelse fra Kommissionen, i henhold til hvilken 
Kommissionen har krævet berigtigelse af visse former for indhold, der er 
synligt på et præcist onlinested, jf. denne sektion 

b) oplyse, at denne foranstaltning er blevet truffet, fordi indholdet på 
onlinestedet udgjorde desinformation om valgprocessen 

c) i henhold til artikel 9, stk. 2, litra a), nr. ii), i forordningen om digitale 
tjenester indeholde et resumé af begrundelsen for, at Kommissionen 
mener, at udstedelsen af en meddelelse om berigtigelse under alle 
omstændigheder var hensigtsmæssigt med henblik på at beskytte 
retfærdigheden eller integriteten af valget eller folkeafstemningen, alt efter
hvad der er relevant 

d) angive, at enhver fysisk eller juridisk person, der er direkte berørt af 
meddelelsen, kan påklage den i henhold til sektion 161 senest 5 dage efter 
datoen for meddelelsens udstedelse.

(4) Den erklæring, der er omhandlet i undersektion (2) (a), kan også indeholde en 
eller flere af følgende: 

a) en erklæring, hvori det angives, i hvilke henseender indholdet var falsk 
eller vildledende 

b) en korrekt fremlæggelse af oplysninger og 

c) supplerende oplysninger eller erklæringer, som Kommissionen finder 
hensigtsmæssige under hensyntagen til alle omstændighederne.

Mærkningspåbud
155. (1) Når Kommissionen 

a) på grundlag af de foreliggende oplysninger, uanset om de er indhentet 
gennem overvågning eller på anden måde, eller er stillet til rådighed af en 
anden person eller på anden måde, konstaterer, at oplysninger om en 
valgproces udgør desinformation om valgprocessen 

b) den finder, at udstedelse af et sådant påbud er påkrævet for at beskytte 
retfærdigheden eller integriteten af et valg eller en folkeafstemning 



kan Kommissionen i afventning af dens yderligere undersøgelse udstede et 
mærkningspåbud, der pålægger udbyderen af formidlingstjenester at angive, at 
emneindholdet i øjeblikket undersøges af Kommissionen i henhold til denne del 
med henblik på at afgøre, om der er tale om desinformation om valgprocesser.

(2) Uanset kravene i sektion 152 (6) skal et påbud i henhold til denne sektion: 

a) indeholde en erklæring fra Kommissionen i overensstemmelse med 
undersektion (3) vedrørende den desinformation om valgprocessen, der er 
omhandlet i undersektion (1) (a) 

b) underrette den person, som påbuddet er rettet til, om, at han eller hun skal 
foranledige, at erklæringen i litra a) offentliggøres på onlinestedet, jf. 
artikel 9, stk. 2, litra a), nr. iv), i forordningen om digitale tjenester og 

c) underrette den person, som meddelelsen er rettet til, om retten til at klage 
over påbuddet i henhold til sektion 161 senest 5 dage efter datoen for 
påbuddets udstedelse.

(3) Den erklæring, der er omhandlet i undersektion (2) (a), skal: 

a) bekræfte, at der er tale om en erklæring, der skal offentliggøres i henhold 
til et mærkningspåbud udstedt af Kommissionen i henhold til denne 
sektion, hvor Kommissionen er af den opfattelse, at erklæringen om emnet
kan indeholde desinformation om valgprocessen 

b) anføre, at udstedelsen af påbuddet ikke er en konstatering af, at indholdet 
er desinformation om valgprocesser 

c) i henhold til artikel 9, stk. 2, litra a), nr. ii), i forordningen om digitale 
tjenester indeholde et resumé af begrundelsen for Kommissionens 
opfattelse af, at kravene i undersektion (1) er opfyldt 

d) angive, at der træffes afgørelse om, hvorvidt indholdet er desinformation i 
valgprocessen, når der er foretaget yderligere undersøgelser  

e) angive, at enhver fysisk eller juridisk person, der er direkte berørt af 
påbuddet, kan appellere påbuddet i henhold til sektion 161 inden for en 
frist på 5 dage.

(4) Påbuddet kan også indeholde sådanne yderligere oplysninger eller erklæringer, 
som Kommissionen finder hensigtsmæssige under hensyntagen til alle 
omstændighederne.



(5) Kommissionen træffer den afgørelse, der er omhandlet i undersektion (3) (d), og
skal så snart det er praktisk muligt

a) give den person, som mærkningspåbuddet blev rettet til, meddelelse om, at
mærkningspåbuddet er blevet tilbagekaldt, eller 

b) hvis det fastslås, at indholdet er desinformation om valgprocesser, kan 
den, alt efter hvad der anses for hensigtsmæssigt, udøve sine beføjelser i 
henhold til sektion 153, 154 eller 156.

(6) Hvis Kommissionen giver en meddelelse som omhandlet i undersektion (5) (a), 
fjernes den erklæring, der er omhandlet i undersektion (2) (a).

Påbud om spærring af adgang
156. (1) Hvis Kommissionen ud fra de foreliggende oplysninger 

a) uanset om de er indhentet gennem overvågning eller på anden måde af 
oplysninger om valgprocessen eller fra en anden person eller på anden 
måde i forbindelse med et tidligere identificeret onlinested konstaterer, at 
information om valgprocessen udgør desinformation om valgprocesser 

b) mener, at botaktivitet, der udgør manipulerende eller ikke-autentisk adfærd 
eller anvendelse af en uoplyst bot i strid med sektion 167, finder sted eller 
har fundet sted på et tidligere identificeret onlinested 

kan den udstede et påbud om spærring af adgang i en periode, som den finder 
passende, med krav om, at enhver udbyder af formidlingstjenester tager rimelige
skridt til at hindre adgang til onlinestedet.

(2) Uanset kravene i sektion 152 (6) skal et påbud i henhold til denne sektion: 

a) indeholde en erklæring fra Kommissionen i overensstemmelse med 
undersektion (3) vedrørende den desinformation om valgprocessen, der er 
omhandlet i undersektion (1) (a) 

b) underrette den person, som påbuddet er rettet til, om, at han eller hun skal 
foranledige, at erklæringen i litra a) offentliggøres på onlinestedet, jf. 
artikel 9, stk. 2, litra a), nr. iv), i forordningen om digitale tjenester og 

c) underrette den person, som meddelelsen er rettet til, om retten til at klage 
over påbuddet i henhold til sektion 161 senest 5 dage efter datoen for 
påbuddets udstedelse.

(3) Den erklæring, der er omhandlet i undersektion (2) (a), skal klart angive:



a) at der er udstedt et påbud om spærring af adgang i henhold til denne 
sektion 

b) i henhold til artikel 9, stk. 2, litra a), nr. ii), i forordningen om digitale 
tjenester, et resumé af årsagerne til, at Kommissionen har udstedt 
påbuddet 

c) yderligere oplysninger, som måtte være specificeret i retningslinjer udstedt
i henhold til sektion 152, eller som Kommissionen under alle 
omstændigheder anser for nødvendige eller hensigtsmæssige.

(4) Påbuddet kan også indeholde sådanne yderligere oplysninger eller erklæringer, 
som Kommissionen finder hensigtsmæssige under hensyntagen til alle 
omstændighederne.

(5) I denne sektion forstås ved "tidligere identificeret onlinested" et sted på nettet, 
hvor 2 eller flere separate dele af onlineindhold har været genstand for en 
meddelelse eller et påbud i henhold til sektion 153, 154, 156 eller 157 inden for 
samme valgperiode, hvilken valgperiode er den samme som den valgperiode, for
hvilken det foreslås at udstede et påbud om spærring af adgang.

Meddelelse om manipulerende eller ikke-autentisk adfærd (herunder uoplyst bot-
aktivitet)
157. (1) Hvis Kommissionen ud fra de foreliggende oplysninger finder det godtgjort, at: 

a) bot-aktivitet, der udgør manipulerende eller ikke-autentisk adfærd eller 
anvendelse af en uoplyst bot i strid med sektion 167, finder sted eller har 
fundet sted 

b) det er nødvendigt at udstede en meddelelse i henhold til denne 
undersektion for at beskytte retfærdigheden eller integriteten af et valg 
eller en folkeafstemning 

kan den udstede en begrundet meddelelse med krav om, at en udbyder af 
formidlingstjenester offentliggør en erklæring, der informerer alle brugere om 
den manipulerende eller ikke-autentiske adfærd eller om brug af en uoplyst bot, 
der er i strid med sektion 167.

(2) Den erklæring, der skal offentliggøres i henhold til undersektion (1), skal

a) angive, at Kommissionen i henhold til denne sektion har udstedt en 
meddelelse, som identificerer botaktiviteter, der udgør manipulerende eller
ikke-autentisk adfærd 



b) angive, at denne foranstaltning er blevet truffet, fordi botaktiviteten truede 
retfærdigheden eller integriteten af et kommende valg eller en kommende 
folkeafstemning 

c) indeholde en begrundelse for Kommissionens opfattelse af, at det under 
alle omstændigheder var passende at stille krav om offentliggørelse af 
erklæringen for så vidt angår aktiviteten 

d) angive, at enhver fysisk eller juridisk person, der er direkte berørt af 
meddelelsen, kan påklage den i henhold til sektion 161 senest 5 dage efter 
datoen for meddelelsens udstedelse.

(3) Hvis Kommissionen i valgperioden finder det godtgjort, at:

a) der er forekommet manipulerende eller ikke-autentisk adfærd (herunder 
hvis en sådan adfærd indebærer brug af bots)

b) det er nødvendigt at udstede en meddelelse i henhold til denne 
undersektion for at beskytte retfærdigheden eller integriteten af et valg 
eller en folkeafstemning 

kan den udstede en meddelelse med krav om, at en udbyder af 
formidlingstjenester tager rimelige skridt til at forhindre eller forbyde en sådan 
adfærd eller brug.

(4) Uanset kravene i sektion 152 (6) skal en meddelelse i henhold til undersektion 
(3)

a) angive, at Kommissionen i henhold til denne sektion har udstedt en 
meddelelse med krav om, at den pågældende adfærd bringes til ophør, 
fordi den er blevet identificeret som manipulerende eller ikke-autentisk 
adfærd 

b) oplyse, at Kommissionen har truffet denne foranstaltning, fordi den 
identificerede aktivitet truede retfærdigheden eller integriteten af et 
kommende valg eller en kommende folkeafstemning 

c) indeholde en begrundelse for Kommissionens opfattelse af, at det var 
hensigtsmæssigt at kræve, at en onlineplatform træffer rimelige 
foranstaltninger for at forhindre eller forbyde en sådan adfærd eller brug 

d) angive, at enhver fysisk eller juridisk person, der er direkte berørt af 
meddelelsen, kan påklage den i henhold til sektion 161 inden for 5 dage.



Anmodning til retten om kendelse om efterkommelse af meddelelse eller påbud
158. (1) Kommissionen kan anmode High Court om en kendelse om efterkommelse af en

meddelelse eller et påbud udstedt i henhold til sektion 153, 154, 155, 156 eller 
157.

(2) En anmodning i henhold til undersektion (1) kan indgives vedrørende en person 
uden for Irland, når en meddelelse eller et påbud som omhandlet i sektion 153, 
154, 155, 156 eller 157 er rettet til den pågældende person og vedrører 
forholdsregler, der er truffet eller ikke er truffet i henhold til de nævnte 
sektioner.

Kommunikation med offentligheden
159. (1) Kommissionen kan på en måde, den finder hensigtsmæssig, og når som helst 

kommunikere med offentligheden eller enhver del af offentligheden i 
forbindelse med misinformation om valgprocesser, desinformation om 
valgprocesser eller manipulerende eller ikke-autentisk adfærd.

(2) Kommissionen kan, hvis den er af den opfattelse, at der foreligger en trussel 
mod retfærdigheden eller integriteten af et valg eller en folkeafstemning, således
at det er i offentlighedens interesse at henlede opmærksomheden på en sådan 
trussel, kommunikere med offentligheden vedrørende denne trussel.

(3) Kommissionen kan, når den kommunikerer med offentligheden i henhold til 
undersektion (2), præcisere

a) truslens art, kilde og alvor 

b) eventuelle foranstaltninger, som Kommissionen foreslår at træffe eller 
overveje i forbindelse hermed 

c) eventuelle anbefalinger til offentligheden eller andre i forbindelse hermed.

Mekanisme for offentligheden til at indberette desinformation om valgprocesser, 
misinformation om valgprocesser og manipulerende eller ikke-autentisk adfærd
160. (1) Hvis en person har mistanke om tilstedeværelse af desinformation om 

valgprocessen på en formidlingsudbyders tjeneste, underretter denne person 
først udbyderen af formidlingstjenesten om sin mistanke om tilstedeværelsen af 
desinformation om valgprocessen i overensstemmelse med artikel 16 i 
forordningen om digitale tjenester.

(2) Uden at det berører undersektion (1) kan Kommissionen oprette en facilitet til 
direkte indberetning på sit websted for at give en person mulighed for at 
indberette 



a) formodede tilfælde af desinformation om valgprocesser, navnlig i en 
valgperiode eller en valgkampagneperiode 

b) formodede tilfælde af misinformation om valgprocesser på et hvilket som 
helst tidspunkt, eller 

c) formodet manipulerende eller ikke-autentisk adfærd, herunder uoplyst 
brug af bots, navnlig i en valgperiode eller en valgkampagneperiode.

(3) Hvis der oprettes en facilitet til direkte indberetning i henhold til undersektion 
(2), skal den være let tilgængelig og brugervenlig, og: 

a) gøre det muligt udelukkende at indsende rapporter ad elektronisk vej 

b) være af en sådan art, at den gør det lettere at indsende tilstrækkeligt 
præcise og underbyggede rapporter.

(4) Hvis der oprettes en facilitet til direkte indberetning i henhold til undersektion 
(2), træffer Kommissionen de nødvendige foranstaltninger til at muliggøre og 
lette indgivelse af rapporter, der indeholder alle følgende elementer: 

a) en tilstrækkeligt underbygget redegørelse for årsagerne til, at den 
pågældende person eller enhed mener, at de pågældende oplysninger er 
desinformation om valgprocessen, misinformation om valgprocessen eller 
i givet fald udgør manipulerende eller ikke-autentisk adfærd 

b) en klar angivelse af den nøjagtige elektroniske lokalisering af disse 
oplysninger, såsom den eller de nøjagtige URL'er på den pågældende 
onlineplatform, og om nødvendigt yderligere oplysninger, der gør det 
muligt at identificere desinformation, misinformation eller, alt efter 
omstændighederne, manipulerende eller ikke-autentisk adfærd 

c) navn og e-mailadresse på den person, der indsender indberetningen 

d) en erklæring, der bekræfter, at den person, der indgiver meddelelsen, 
mener, at oplysningerne og påstandene heri er korrekte og fuldstændige.

(5) Hvis der oprettes en facilitet til direkte indberetning i henhold til undersektion 
(2), og hvis en sådan indberetning indeholder de elektroniske 
kontaktoplysninger for den person, der har indgivet den, sender Kommissionen 
uden unødig forsinkelse en bekræftelse af modtagelsen af indberetningen til den 
pågældende person.



(6) Hvis der oprettes en facilitet til direkte indberetning i henhold til undersektion 
(2), behandler Kommissionen alle rapporter, som den modtager, og træffer 
afgørelse med hensyn til de oplysninger, som rapporterne vedrører, rettidigt, 
omhyggeligt, uden forskelsbehandling og objektivt.

KAPITEL 4

Proceduremæssige rettigheder

Henvendelser til klagenævn
161. (1) Kommissionen nedsætter fra tid til anden et klagenævn, der består af et eller 

flere medlemmer af Kommissionen og er uafhængig af den oprindelige 
beslutningstager.

(2) a) En klage kan indgives til klagenævnet vedrørende en meddelelse eller et 
påbud, der er udstedt i henhold til sektion 153, 154, 155, 156 eller 157, 
senest 5 dage efter den dato, hvor meddelelsen eller påbuddet blev udstedt,
men indgivelsen af en klage må ikke, indtil resultatet af klagen foreligger, 
påvirke gennemførelsen af meddelelsen eller påbuddet, medmindre andet 
er bestemt af klagenævnet.

b) En klage i henhold til litra a) kan indgives af:

(i) enhver fysisk eller juridisk person, der berøres direkte af 
meddelelsen eller påbuddet, eller 

(ii) udbyderen af en formidlingstjeneste.

c) En klage kan kun antages til realitetsbehandling, hvis den er indgivet af en
fysisk person (enten på egne vegne eller på vegne af en navngiven juridisk
person), og en sådan fysisk person skal fremlægge de oplysninger, som 
Kommissionen måtte fastsætte.

(3) En klage i henhold til undersektion (2):

a) skal indgives skriftligt via en portal, der stilles til rådighed på 
Kommissionens websted til dette formål 

b) skal angive alle omstændigheder, der ligger til grund for klagen, og 
forelægge klagenævnet alle dokumenter og beviser, der underbygger disse 
grunde 



c) c) rettes til formanden for klagenævnet og afleveres eller sendes med 
henblik på at nå frem til formanden inden for den frist, der er fastsat i 
undersektion (2).

(4) Klagenævnet træffer afgørelse om en klage uden mundtlig høring, medmindre 
den under hensyntagen til de særlige omstændigheder i klagesagen finder det 
nødvendigt at afholde en mundtlig høring for at kunne afgøre klagen korrekt og 
retfærdigt.

(5) Kommissionen kan fastsætte sådanne regler og procedurer i forbindelse med 
gennemførelsen af klager og mundtlige høringer, som den finder passende, og 
offentliggør disse regler og procedurer på et websted, der vedligeholdes af eller 
på vegne af Kommissionen.

(6) En klage i henhold til denne sektion skal behandles af klagenævnet eller af det 
eller de specifikke medlemmer af klagenævnet, som det måtte udpege til at 
behandle klagen.

(7) Klagenævnet har skønsbeføjelser med hensyn til gennemførelsen af en mundtlig 
høring i henhold til denne sektion og gennemfører høringen eller sikrer, at 
høringen gennemføres hurtigt og uden unødige formaliteter.

(8) Ved afgørelsen af en klage i henhold til denne sektion skal klagenævnet

a) tage stilling til de grunde, der ligger til grund for klagen, jf. undersektion 
3, litra b), 

b) tage meddelelsen eller påbuddet og alle andre oplysninger i forbindelse 
med meddelelsen eller påbuddet, der efter dens opfattelse er relevante, i 
betragtning i forbindelse med afgørelsen 

c) hvis den finder det nødvendigt eller hensigtsmæssigt med henblik på en 
retfærdig og korrekt afgørelse af klagen, tage hensyn til de indgivelser, 
dokumenter eller beviser, der ikke er indeholdt i meddelelsen eller 
påbuddet, som klagenævnet finder passende.

(9) Ved afgørelsen af en appel i henhold til denne sektion kan klagenævnet, hvis 
den finder det godtgjort, at det er rimeligt at gøre det

a) bekræfte meddelelsen eller påbuddet 

b) ændre meddelelsen eller påbuddet på en måde, den finder passende, eller 

c) annullere meddelelsen eller påbuddet.



(10) Hvis klagenævnet i klagesagen ændrer meddelelsen eller påbuddet, får 
meddelelsen eller påbuddet som ændret virkning umiddelbart ved klagens 
afgørelse.

(11) Klagenævnet kan med henblik på at sikre en effektiv, retfærdig og rettidig 
afgørelse af en klage fastsætte procedurer for behandling af klager.

(12) Klagenævnet kan skriftligt inden for en frist, det fastsætter i anmodningen, 
anmode om sådanne oplysninger fra enhver person, som det med rimelighed kan
kræve for at kunne udføre sine funktioner i henhold til denne sektion.

(13) Det er strafbart at indgive en klage i en anden persons navn eller i et falsk navn 
eller på vegne af et selskab uden samtykke fra selskabets direktører (eller som 
fastsat i selskabets vedtægter).

(14) En klage skal behandles og afgøres, så snart det er praktisk muligt.

Domstolskontrol
162. Intet i denne del skal fortolkes således, at det begrænser den ret, som en person, der 

berøres af en afgørelse fra Kommissionen, har til at indgive en anmodning om 
domstolskontrol til High Court.

KAPITEL 5

Adfærdskodekser

Adfærdskodekser
163. (1) a) Kommissionen kan offentliggøre adfærdskodekser for onlineinformation 

om valgprocesser.

b) En kodeks, der offentliggøres i henhold til litra a), skal, så snart det er 
praktisk muligt, forelægges for begge kamre i Oireachtas.

(2) En adfærdskodeks i henhold til undersektion (1) kan rettes til: 

a) udbyderen af en formidlingstjeneste 

b) en kandidat til et valg 

c) et politisk parti 

d) enhver anden person.



(3) Kommissionen kan, inden den offentliggør en adfærdskodeks i henhold til 
undersektion (1), rådføre sig med det rådgivende udvalg, interessentrådet eller 
enhver anden gruppe, som Kommissionen har indkaldt til dette formål.

(4) En adfærdskodeks, der offentliggøres i henhold til undersektion (1), har kun 
virkning i en nærmere angivet valgkampagneperiode.

(5) Kommissionen kan afgøre, om en adfærdskodeks er en valgfri adfærdskodeks 
eller en obligatorisk adfærdskodeks.

(6) Kommissionen tager, inden den offentliggør en adfærdskodeks i henhold til 
undersektion (1), hensyn til følgende: 

a) behovet for at beskytte de demokratiske værdier i samfundet 

b) offentlighedens interesse i, at vælgerne er velinformerede 

c) den trussel mod de demokratiske værdier, som misinformation og 
desinformation udgør 

d) retten til ytringsfrihed 

e) retten til foreningsfrihed 

f) proportionalitetsprincippet 

g) retten til etableringsfrihed i henhold til EU-retten  

h) den frie udveksling af tjenesteydelser i henhold til EU-retten.

(7) Hvis en person, som en obligatorisk adfærdskodeks er rettet til, efter 
Kommissionens opfattelse ikke overholder eller ikke har overholdt kodeksen, 
kan Kommissionen anmode High Court om at pålægge den pågældende at 
overholde kodeksen. High Court behandler anmodningen og afsiger eller afslår 
at afsige kendelse herom efter eget skøn.



KAPITEL 6

Høring

Kommissionens høringsbeføjelser
164. (1) Kommissionen kan, hvis den finder det hensigtsmæssigt i forbindelse med sine 

opgaver i henhold til denne del, rådføre sig med og tage hensyn til alle 
oplysninger modtaget fra

a) Data Protection Commission, 

b) An Garda Síochána, 

c) Coimisiún na Meán, eller 

d) miljø-, klima- og kommunikationsministeren, der handler i sin egenskab af
kompetent myndighed i henhold til Den Europæiske Unions forskrifter af 
2018 (foranstaltninger, der skal sikre et højt fælles sikkerhedsniveau for 
net- og informationssystemer) (S.I. nr. 360 af 2018).

(2) Når:

a) Data Protection Commission, 

b) An Garda Síochána, 

c) Coimisiún na Meán, eller 

d) miljø-, klima- og kommunikationsministeren, der handler i sin egenskab af
kompetent myndighed i henhold til Den Europæiske Unions forskrifter af 
2018 (foranstaltninger, der skal sikre et højt fælles sikkerhedsniveau for 
net- og informationssystemer) (S.I. nr. 360 af 2018), 

modtager eller får kendskab til oplysninger om aktiviteter eller tendenser, der 
kan påvirke retfærdigheden eller integriteten af et valg eller en folkeafstemning, 
underretter den i litra d) nævnte myndighed eller minister, alt efter 
omstændighederne, straks Kommissionen om disse oplysninger, aktiviteter eller 
tendenser.



KAPITEL 7

Overtrædelser og straffe

Overtrædelse ved ikke at efterkomme meddelelse eller påbud udstedt i henhold til 
sektion 153-157
165. (1) Det er strafbart at undlade at efterkomme en meddelelse eller et påbud udstedt i 

henhold til sektion 153, 154, 155, 156 eller 157, uanset om denne meddelelse 
eller dette påbud er rettet til en person i eller uden for Irland.

(2) En person, der er fundet skyldig i en strafbar handling i henhold til denne 
sektion, kan idømmes

a) ved summarisk domfældelse en klasse A-bøde eller en fængselsstraf i 
højst 12 måneder eller begge dele, eller 

b) ved dom efter tiltale en bøde eller fængselsstraf, som ikke overstiger 5 år, 
eller begge dele.

Overtrædelse af desinformation om valgprocesser
166. (1) En person eller en direktør for et organ eller en sammenslutning, der i 

valgperioden eller valgkampagneperioden med henblik på at påvirke resultatet 
af et valg eller en folkeafstemning eller gribe ind i retfærdigheden eller 
integriteten af det igangværende valg eller den igangværende folkeafstemning 
fremsætter, offentliggør eller promoverer online

a) en falsk erklæring om, at en kandidat til valget har trukket sig tilbage fra 
dette valg 

b) urigtige oplysninger med henblik på at få en eller flere vælgere til at 
afholde sig fra at stemme ved valget eller folkeafstemningen 

c) en falsk erklæring med det formål at foranledige en eller flere vælgere til 
utilsigtet at ødelægge deres stemmesedler i forbindelse med valget eller 
folkeafstemningen 

d) en erklæring online, der foregiver at være fra en anden person, 

e) desinformation om valgprocessen eller 

f) manipulerende eller ikke-autentisk adfærd 

begår en lovovertrædelse, medmindre den pågældende kan godtgøre, at han eller
hun havde rimelig grund til at tro og troede, at erklæringen var sand.



(2) En person, der er fundet skyldig i en strafbar handling i henhold til denne 
sektion, kan idømmes

(a) ved summarisk domfældelse en klasse A-bøde eller en fængselsstraf i 
højst 12 måneder eller begge dele, eller 

(b) ved dom efter tiltale en bøde eller fængselsstraf, som ikke overstiger 5 år, 
eller begge dele.

Overtrædelse af forbud mod anvendelse af uoplyst bot til at vildlede eller påvirke valg 
eller folkeafstemning
167. (1) Enhver person, der bevidst bruger en bot eller får en bot til at blive brugt på en 

sådan måde, at der genereres flere onlinetilstedeværelser, der:

(a) tilsigter at påvirke resultatet af et valg eller en folkeafstemning 

(b) er konstrueret eller beregnet til at vildlede personer vedrørende det 
forhold, at en sådan bot er kunstig, eller 

c) kan forårsage skade for offentligheden 

begår en lovovertrædelse.

(2) I sager om en lovovertrædelse i henhold til denne sektion skal en person til sit 
forsvar kunne påvise, at brugen af den pågældende bot var blevet tilkendegivet 
på en måde, der var klar, iøjnefaldende og rimeligt udformet med henblik på at 
informere personer, med hvem botten interagerede eller kommunikerede eller 
havde til hensigt at interagere eller kommunikere, om, at den var en bot.

(3) En person, der er fundet skyldig i en strafbar handling i henhold til denne 
sektion, kan idømmes

a) ved summarisk domfældelse en klasse A-bøde eller en fængselsstraf i 
højst 12 måneder eller begge dele, eller 

b) ved dom efter tiltale en bøde eller fængselsstraf, som ikke overstiger 5 år, 
eller begge dele.

Overtrædelse af forpligtelser, der er pålagt onlineplatforme
168. -



Retsforfølgning af overtrædelser
169. (1) Med forbehold af undersektion (2) kan Kommissionen ved en summarisk 

procedure indlede og retsforfølge for en overtrædelse i henhold til denne del.

(2) Retsforfølgning for en overtrædelse i henhold til denne del kan kun indledes af 
eller med samtykke fra den irske rigsadvokat.

(3) Uanset sektion 10 (4) i Petty Sessions (Ireland) Act 1851 kan en summarisk 
procedure for en overtrædelse i henhold til denne del indledes senest 2 år efter 
den dato, hvor overtrædelsen blev begået eller påstået begået.

(4) Når en overtrædelse i henhold til denne del begås af en juridisk person, og det 
bevises, at den er begået med samtykke eller medvirken af eller kan tilskrives 
forsætlig forsømmelse fra en persons side, og denne person er direktør, leder, 
sekretær eller på anden måde medlem af den juridiske person, eller er en person,
der hævdede at handle i en sådan egenskab, er denne person og denne juridiske 
person skyldige i en overtrædelse og kan retsforfølges og straffes på samme 
måde, som om vedkommende var skyldig i den førstnævnte overtrædelse.

(5) Hvis den juridiske persons forretninger forvaltes af dennes medlemmer, finder 
undersektion 4 anvendelse i relation til et medlems handlinger og fejl i 
sammenhæng med vedkommendes ledelsesfunktioner på samme måde, som om 
vedkommende var direktør for den juridiske person.

(6) a) Hvis en person er dømt for en overtrædelse i henhold til denne del, kan 
retten, hvis den finder det godtgjort, at der er gode grunde hertil, pålægge 
den pågældende at betale anklagemyndigheden de af retten opgjorte 
omkostninger og udgifter i forbindelse med efterforskning, afsløring og 
retsforfølgning af overtrædelsen, herunder omkostninger og udgifter i 
forbindelse med en undersøgelse af alle oplysninger, der er meddelt 
Kommissionen eller en bemyndiget embedsmand.

b) En kendelse om sagsomkostninger som omhandlet i litra a) er et 
supplement til og træder ikke i stedet for en bøde eller sanktion, som retten
kan pålægge.

Ekstraterritorialitet
170. (1) En person, der på et sted uden for Irland

(a) udfører en handling eller undlader at udføre en handling, der, hvis den blev 
udført eller undladt at udføre i Irland, ville udgøre en overtrædelse i henhold til 
sektion 165, eller 



(b) udfører en handling, der, hvis den fandt sted i Irland, ville udgøre en 
overtrædelse i henhold til sektion 166 eller 167 

er skyldig i en overtrædelse.

(2) En person, der er skyldig i en overtrædelse i henhold til denne sektion, kan 
idømmes den straf, som vedkommende ville have været idømt, hvis han eller 
hun udførte eller undlod at udføre den handling, der udgør en overtrædelse, i 
Irland.

(3) En sag om en overtrædelse i henhold til undersektion (1) kan anlægges på et 
hvilket som helst sted i Irland, og overtrædelsen kan på alle relevante områder 
betragtes som begået på det pågældende sted.

(4) Når en person er tiltalt for en overtrædelse i henhold til denne sektion, kan der 
ikke indledes yderligere retsforfølgning i sagen (bortset fra varetægtsfængsling 
eller kautionsstillelse), medmindre rigsadvokaten giver sit samtykke hertil.

KAPITEL 8

Forskelligt

Immunitet mod retsforfølgelse
171. (1) Kommissionen udfører sine opgaver i henhold til denne del i god tro og i 

offentlighedens og vælgernes interesse i almindelighed under hensyntagen til de 
ressourcer, den råder over, og den kan ikke gøres til genstand for noget indgreb 
alene på grund af en påstået undladelse af at udføre disse opgaver.

(2) Der kan ikke anlægges sag mod et medlem af Kommissionen på grund af 
udførelse af en handling eller undladelse af at udføre en handling under 
udøvelsen af hans eller hendes opgaver i henhold til denne del.

Forkyndelse af meddelelser eller påbud
172. Forkyndelse af en meddelelse eller et påbud udstedt i henhold til sektion 153, 154, 

155, 156 eller 157 skal ske i overensstemmelse med sektion 142.

Gennemgang af hovedlovens del 5
172A. (1) Kommissionen påbegynder en gennemgang af anvendelsen af denne del senest 3

år efter, at denne sektion er trådt i kraft.

(2) Kommissionen forelægger senest 12 måneder efter påbegyndelsen af en 
gennemgang i henhold til undersektion (1) ministeren en rapport om resultaterne
af en gennemgang i henhold til undersektion (1).



(3) En rapport i henhold til undersektion (2) kan indeholde henstillinger, som 
Kommissionen finder hensigtsmæssige med henblik på at opretholde eller 
forbedre anvendelsen af denne del.


